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A lefordított kiadásról
Ez a dokumentum a(z) Motorola Solutions, Inc. által kiadott „XT460 Display model – Quick Start Guide –
Two-Way Radios”, 68012009002-BA című, eredetileg többnyelvű (angol és további 14 nyelv) nyelvű használati
útmutató magyar nyelvű fordítása. A fordítást a forgalmazó készítette. Az ábrák az eredeti útmutatóból
származnak. Az ábrákon szereplő idegen nyelvű feliratok jelentését az ábrák mellett elhelyezett jelmagyarázat
adja meg. A készülék kijelzőjén megjelenő szövegeket az útmutató a készülékkel azonos módon, eredeti
formájukban közli.

A gyártó, valamint a terméket az Európai Unióba behozó gazdasági szereplő azonosító adatai és elérhetőségei
a terméken, annak csomagolásán, illetve az eredeti dokumentációban találhatók.

Forgalmazó: DND Telecom Center Kft.
Cím: Magyarország, 1089 Budapest, Elnök utca 1.
E-mail: dnd@dnd.hu
Weboldal: https://www.dnd.hu/

A termék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót, különösen a biztonsági tudnivalókat.
Az útmutatót őrizze meg, és a termék továbbadásakor adja át az új felhasználónak.

A termékkel kapcsolatos kérdéseivel, jótállási és szervizigényével forduljon a forgalmazóhoz. A termékre
vonatkozó EU-megfelelőségi nyilatkozat a gyártótól szerezhető be, az eredeti dokumentációban megadott
elérhetőségen.

Rádióberendezések esetén
A rádióberendezés használatára az Európai Unió jogszabályai, valamint a használat helye szerinti tagállam
előírásai vonatkoznak. Egyes frekvenciasávok, csatornák vagy üzemmódok használata tagállamonként
korlátozott vagy engedélyhez kötött lehet. A gyártó által közölt korlátozásokat a termék csomagolása és az
eredeti útmutató tartalmazza. Használat előtt tájékozódjon a használat helye szerinti tagállam illetékes
hatóságánál.

Fordítás azonosítója: HU-1.0 · 2026-09-29 · forrásfájl: xt460_quick_start_guide_68012009002.pdf
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Biztonság

TERMÉKBIZTONSÁG ÉS RF-SUGÁRZÁSI MEGFELELŐSÉG

A termék használata előtt olvassa el a rádióhoz mellékelt Termékbiztonsági és RF-sugárzási
tájékoztató füzetben található kezelési utasításokat és RF-sugárzással kapcsolatos tudnivalókat.

Caution = Vigyázat (az ikon felirata)

FIGYELEM!
Ez a rádió kizárólag foglalkozásszerű használatra korlátozott, hogy megfeleljen az ICNIRP/FCC RF-sugárzási
előírásoknak.

A Motorola Solutions által jóváhagyott antennák, akkumulátorok és egyéb tartozékok listájáért látogasson el a
jóváhagyott tartozékokat felsoroló weboldalra: http://www.motorolasolutions.com

Az akkumulátorral és a töltővel kapcsolatos biztonsági tudnivalók
Ez a dokumentum fontos biztonsági és kezelési utasításokat tartalmaz. Olvassa el figyelmesen ezeket az
utasításokat, és őrizze meg későbbi felhasználásra.

Az akkumulátortöltő használata előtt olvassa el az összes utasítást és figyelmeztető jelzést:

•  a töltőn,
•  az akkumulátoron, és
•  az akkumulátort használó rádión

1.  A sérülésveszély csökkentése érdekében kizárólag a Motorola Solutions által jóváhagyott, újratölthető
akkumulátorokat töltse. Más akkumulátorok felrobbanhatnak, személyi sérülést és károkat okozva.

2.  A Motorola Solutions által nem ajánlott tartozékok használata tűz-, áramütés- vagy sérülésveszélyt okozhat.
3.  A dugasz és a vezeték sérülésének elkerülése érdekében a töltő leválasztásakor a dugasznál, ne a

vezetéknél fogva húzza ki.
4.  Hosszabbító kábelt csak feltétlenül szükséges esetben használjon. A nem megfelelő hosszabbító kábel tűz-

és áramütésveszélyt okozhat. Ha hosszabbítót kell használnia, győződjön meg róla, hogy a kábel
keresztmetszete legalább 18 AWG 2,0 m-ig, illetve 16 AWG 3,0 m-ig terjedő hosszúság esetén.

5.  A tűz-, áramütés- vagy sérülésveszély csökkentése érdekében ne használja a töltőt, ha az bármilyen módon
eltört vagy megsérült. Vigye el egy szakképzett Motorola Solutions szervizképviselethez.

6.  Ne szerelje szét a töltőt; nem javítható, és nem kaphatók hozzá pótalkatrészek. A töltő szétszerelése
áramütés- vagy tűzveszélyt okozhat.

7.  Az áramütésveszély csökkentése érdekében húzza ki a töltőt a hálózati aljzatból, mielőtt karbantartást vagy
tisztítást végezne.

ÜZEMELTETÉSI BIZTONSÁGI IRÁNYELVEK
•  Kapcsolja KI a rádiót az akkumulátor töltése közben.
•  A töltő nem alkalmas kültéri használatra. Csak száraz helyen/körülmények között használja.
•  A töltőt csak megfelelően biztosított és bekötött, a terméken feltüntetett feszültségű hálózathoz

csatlakoztassa.
•  A töltőt a hálózati dugasz kihúzásával válassza le a hálózati feszültségről.
•  Az a hálózati aljzat, amelyhez ez a készülék csatlakozik, legyen közelben és könnyen hozzáférhető.
•  A tápegység körüli maximális környezeti hőmérséklet nem haladhatja meg a 40 °C-ot (104 °F).
•  Ügyeljen arra, hogy a vezeték olyan helyen legyen, ahol nem lépnek rá, nem botlanak meg benne, és nem

éri víz, sérülés vagy megterhelés.
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A rádió áttekintése

A RÁDIÓ RÉSZEI

Az ábra feliratai

Antenna antenna
Audio Accessory 2 Pin
Connector

kétérintkezős
hangtartozék-csatlakozó

Model Label típuscímke
Battery akkumulátor
PTT (Push-To-Talk) adásgomb (PTT)
SB1 - Monitor 1. oldalsó gomb (SB1) – figyelés
SB2 - Scan/Nuisance
Channel Delete

2. oldalsó gomb (SB2) – keresés
/ zavaró csatorna törlése

 

Channel Selector Knob csatornaválasztó gomb
LED Indicator LED-kijelző
On/Off/Volume Knob be-/kikapcsoló és

hangerő-szabályzó gomb
Microphone mikrofon
Display kijelző
Menu menü gomb
Left / Right Navigation
Arrow / Programmable
Button A / B

bal / jobb navigációs nyíl,
programozható A / B gomb

Be-/kikapcsoló és hangerő-szabályzó gomb
A rádió be- és kikapcsolására, valamint a hangerő beállítására szolgál.

Mikrofon
Üzenetküldéskor beszéljen tisztán a mikrofonba.

Antenna
A rádió antennája nem eltávolítható.

Tartozékcsatlakozó
Kompatibilis audio tartozékok csatlakoztatására szolgál.

Típuscímke
A rádió típusát jelzi.
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LED-kijelző
Az akkumulátor állapotát, a bekapcsolási állapotot, a hívási információkat és a keresési állapotot jelzi.

ELŐLAPI GOMBOK

  Gomb
Hozzáférést biztosít olyan beállítási funkciókhoz, mint a VOX/iVOX szintek stb. Programozási módban lehetővé
teszi az összes funkció közötti mozgást is. Alapértelmezés szerint az 1. előre beállított csatornára van állítva.

  Programozható gomb
Lehetővé teszi a szint kiválasztását vagy a beállítások váltását azon funkcióknál, amelyeknél a Menü aktív.
Alapértelmezés szerint az aktuálisan beprogramozott hívóhangot adja ki.

  Programozható gomb
Lehetővé teszi a szint kiválasztását vagy a beállítások váltását azon funkcióknál, amelyeknél a Menü aktív.
Alapértelmezés szerint háttérvilágítás módra van állítva.

Megjegyzés:  Bármelyik programozható gomb (A vagy B) rövid megnyomása az előre beállított csatornára hangolja a
rádiót, és a rádió egy csippanó hangot ad ki. A CPS segítségével eltérő funkciókat rendelhet ezekhez a
gombokhoz. Például: háttérvilágítás időzítése, fordított burst, keresés/zavaró csatorna törlése, monitor
és hívóhangok. Ha többet szeretne megtudni ezen gombok programozásáról, olvassa el a
„Programozási mód megnyitása” és a „CPS (számítógépes programozó szoftver)” fejezetet.

OLDALSÓ GOMBOK
Adásgomb (PTT – Push-To-Talk)
Nyomja meg és tartsa lenyomva ezt a gombot a beszédhez, engedje el a hallgatáshoz.

1. oldalsó gomb (SB1)
Az 1. oldalsó gomb egy általános célú gomb, amely a CPS segítségével konfigurálható. Alapértelmezés szerint
Monitor módra van állítva.

2. oldalsó gomb (SB2)
A 2. oldalsó gomb egy általános célú gomb, amely a CPS segítségével konfigurálható. Alapértelmezés szerint
Keresés/Zavaró csatorna módra van állítva.
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Az akkumulátor és a töltő

A lítium-ion (Li-Ion) akkumulátor behelyezése
Az ábra feliratai

Attach / Press Until Click felhelyezés / nyomja, amíg be nem
kattan

Detach / Press Latch levétel / nyomja meg a reteszt
Tabs fülek
Slots nyílások

1.  Kapcsolja KI a rádiót.
2.  A Motorola Solutions logóval felfelé nézve az akkumulátoron, illessze az akkumulátor alján lévő füleket a

rádió testének alján található nyílásokba.
3.  Nyomja az akkumulátort a rádió felé, elöl kezdve felülről, amíg kattanást nem hall.

A lítium-ion (Li-Ion) akkumulátor eltávolítása
1.  Kapcsolja KI a rádiót.
2.  Nyomja le az akkumulátor reteszét, és tartsa lenyomva, miközben eltávolítja az akkumulátort.
3.  Húzza el az akkumulátort a rádiótól.

Tok
Az XT420 és XT460 modellekhez övcsipesz helyett tok jár a jobb viselhetőség érdekében.
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Tápegység, adapterek és asztali töltő
Az ábra feliratai

Drop-in Tray Charger asztali töltő
Power Supply tápegység

A rádióhoz egy asztali töltő, egy tápegység (más néven transzformátor), valamint egy adapterkészlet tartozik.

A tápegység képes alkalmazkodni a rádiócsomaghoz mellékelt bármelyik adapterhez. A telepítendő adapter az
Ön régiójától függ.

Miután azonosította a hálózati aljzatának megfelelő adaptert, telepítse azt az alábbiak szerint:

Az ábra feliratai

Adaptor adapter (dugaszbetét)
Power Supply tápegység
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•  Csúsztassa az adapter horonyait a tápegységbe, amíg a helyére nem kattan.
•  Az eltávolításhoz csúsztassa felfelé az adaptert.

Megjegyzés:  A képeken látható adapter csak illusztráció. Az Ön által telepített adapter ettől eltérő lehet.

További töltő vagy tápegység beszerzésekor győződjön meg róla, hogy az azonos típusú asztali töltő és
tápegység készletet szerzi be.

Töltés az egyszeres asztali töltővel
Az ábra feliratai

Drop-in Tray Charger asztali töltő
Drop-in Tray Charger Port az asztali töltő csatlakozója
Power Supply
(Transformer)

tápegység (transzformátor)

1.  Helyezze az egyszeres asztali töltőt sík felületre.
2.  Csatlakoztassa a tápegység csatlakozóját az egyszeres asztali töltő oldalán lévő portba.
3.  Csatlakoztassa a hálózati adaptert egy konnektorba.
4.  Helyezze a rádiót az egyszeres asztali töltőbe úgy, hogy előre nézzen, az ábrán látható módon.
Megjegyzés:  Amikor a rádióhoz csatlakoztatott akkumulátort tölti, kapcsolja KI a rádiót a teljes feltöltés érdekében.

További információért lásd az „Üzemeltetési biztonsági irányelvek” fejezetet.

Normál akkumulátor töltése
Az egyszeres asztali töltő alkalmas mind a rádióba (tokkal vagy anélkül) helyezett akkumulátor, mind az önálló
akkumulátor töltésére.

1. táblázat: Motorola Solutions által jóváhagyott akkumulátorok

Cikkszám Leírás

PMNN4434_R Normál lítium-ion akkumulátor

PMNN4453_R Nagy kapacitású lítium-ion akkumulátor

Az egyszeres asztali töltő LED-jelzései
2. táblázat: A töltő LED-jelzése

Állapot LED állapota Megjegyzés

Bekapcsolás Zöld kb. 1 másodpercig

Töltés Folyamatos piros

Töltés befejezve Folyamatos zöld

Akkumulátorhiba (*) Gyors piros villogás

Töltésre várakozás (**) Lassú borostyánsárga villogás

Akkumulátorszint-jelzés 1x piros villanás Alacsony akkumulátorszint

2x borostyánsárga villanás Közepes akkumulátorszint

3x zöld villanás Magas akkumulátorszint

(*) Általában az akkumulátor újrapozicionálása megoldja ezt a problémát.
(**) Az akkumulátor hőmérséklete túl magas vagy túl alacsony, vagy nem megfelelő tápfeszültséget használnak.
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Ha NINCS LED-jelzés:

1.  Ellenőrizze, hogy a rádió az akkumulátorral, vagy az önálló akkumulátor megfelelően van-e behelyezve.
2.  Győződjön meg róla, hogy a tápegység kábele biztonságosan csatlakozik a töltő aljzatához.
3.  Ellenőrizze, hogy a rádióhoz használt akkumulátor szerepel-e az 1. táblázatban.

Első lépések
A következő magyarázatokhoz lásd „A rádió részei” fejezetet.

A RÁDIÓ BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA
A rádió BEKAPCSOLÁSÁHOZ forgassa el a Be-/kikapcsoló és hangerő-szabályzó gombot az óramutató
járásával megegyező irányba. A rádió az alábbiak egyikét adja ki:

•  Bekapcsolási hangjelzés és csatornaszám-bemondás, vagy
•  Akkumulátorszint és csatornaszám-bemondás, vagy
•  Néma (hangjelzések letiltva)

A LED röviden pirosan villan.

A rádió KIKAPCSOLÁSÁHOZ forgassa el a Be-/kikapcsoló és hangerő-szabályzó gombot az óramutató
járásával ellentétes irányba, amíg kattanást nem hall, és a rádió LED-jelzése ki nem alszik.

HANGERŐ BEÁLLÍTÁSA
Forgassa el a Be-/kikapcsoló és hangerő-szabályzó gombot az óramutató járásával megegyező irányba a
hangerő növeléséhez, vagy azzal ellentétes irányba a csökkentéséhez.

Megjegyzés:  Ne tartsa a rádiót túl közel a füléhez, amikor magas hangerőre van állítva, vagy amikor a hangerőt állítja.

A KIJELZŐ LEOLVASÁSA
Az ábra feliratai

Battery Level akkumulátor töltöttségi szintje
Scan keresés
Vox / iVox VOX / iVOX
Keypad Lock billentyűzár
Scramble torzítás (beszédkódolás)
Hi Power nagy teljesítmény
Repeater/Talkaround ismétlő / talkaround
Signal Strength jelerősség
Channel Number csatornaszám
Channel Indicator csatornajelző
Programming Mode
Indicator

programozási mód jelzője

Frequency Indicator frekvenciajelző
Interference Eliminator
Code Indicator

zavarszűrő kód jelzője

Megjegyzés:  Az itt látható rádiókijelző csak az ikonok elhelyezkedését szemlélteti. Az egyes rádiók kijelzője (csatorna és
kód) eltérően jelenhet meg az előre beprogramozott alapértelmezett beállításoktól és a modell vagy régió
szerint elérhető funkcióktól függően. Bármely gomb megnyomása – a PTT gomb kivételével –
bekapcsolja a háttérvilágítást.

CSATORNA KIVÁLASZTÁSA
Használja a Csatornaválasztó gombot egy adott csatorna eléréséhez.

Bekapcsoláskor vagy csatornaváltáskor a hangbemondás megerősíti a csatornaszámot.

Programozza be külön-külön az egyes csatornákat. Minden csatornának saját frekvenciája, zavarszűrő kódja és
keresési beállítása van.
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BESZÉLGETÉS ÉS FIGYELÉS
Fontos, hogy adás előtt figyelje a csatorna forgalmát, nehogy „belebeszéljen” valaki már folyamatban lévő
adásába.

A figyeléshez nyomja meg és tartsa lenyomva az SB1(*) gombot a csatorna forgalmának eléréséhez. Ha nincs
aktivitás, „sercegést” fog hallani. A kilépéshez nyomja meg ismét az SB1 gombot. Ha a csatorna szabad,
folytassa a hívást a PTT gomb megnyomásával. Adás közben a rádió LED-je folyamatosan pirosan világít.

Megjegyzés:  Az aktuális csatorna összes forgalmának meghallgatásához nyomja meg röviden az SB1 gombot a
CTCSS/DPL kód 0-ra állításához. Ezt a funkciót „CTCSS/DPL felülbírálásnak” (zajzár NÉMA-ra állítva)
nevezik.

(*) Ez feltételezi, hogy az SB1 gomb nincs más módra programozva.

HÍVÁS FOGADÁSA
1.  Válasszon csatornát a Csatornaválasztó gomb elforgatásával, amíg el nem éri a kívánt csatornát.
2.  Győződjön meg róla, hogy a PTT gomb el van engedve, és figyelje a hangaktivitást.
3.  A LED-jelzés PIROSAN villog, amíg a rádió hívást fogad.
4.  A válaszadáshoz tartsa a rádiót függőlegesen, 2,5–5 cm távolságra a szájától. A beszédhez nyomja meg a

PTT gombot; a hallgatáshoz engedje el.
Megjegyzés:  Vegye figyelembe, hogy vétel vagy adás közben a LED mindig PIROS.

Megjegyzés:  A zavarszűrő kódokat CTCSS/DPL kódoknak vagy PL/DPL kódoknak is nevezik.

HATÓTÁVOLSÁG
Az XT sorozatú rádiókat úgy tervezték, hogy maximalizálják a teljesítményt és javítsák az átviteli hatótávolságot
terepen. Javasoljuk, hogy a zavarok elkerülése érdekében ne használja a rádiókat 1,5 méternél közelebb
egymáshoz. Az XT460 hatótávolsága 16 250 négyzetméter, 13 emelet, illetve 9 km nyílt terepen. A
hatótávolság a terepviszonyoktól függ. Befolyásolja a betonszerkezetek, a sűrű növényzet, valamint a beltéri
vagy járműben történő rádióhasználat. Az optimális hatótávolság nyílt, sík terepen akár 9 kilométer is lehet.
Közepes hatótávolság akkor jelentkezik, ha épületek és fák állnak útban. Minimális hatótávolság akkor fordul
elő, ha sűrű növényzet és hegyek akadályozzák a kommunikációs útvonalat.

A megfelelő kétirányú kommunikáció létrehozásához a csatornának, a frekvenciának és a zavarszűrő kódnak
meg kell egyeznie mindkét rádión. Ez a rádión előre beprogramozott, tárolt profiltól függ:

1.  Csatorna: A rádió által jelenleg használt csatorna, a rádió típusától függően.
2.  Frekvencia: Az a frekvencia, amelyen a rádió adást/vételt végez.
3.  Zavarszűrő kód: Ezek a kódok a kódkombinációk választásával segítenek minimalizálni a zavarokat.
4.  Torzítókód: Olyan kódok, amelyek az adást érthetetlenné teszik bárki számára, aki nincs az adott kódra

beállítva.
5.  Sávszélesség: Egyes frekvenciáknál választható csatornatávolság áll rendelkezésre, amelynek meg kell

egyeznie a többi rádióéval az optimális hangminőség érdekében.
A csatornák frekvenciáinak és CTCSS/DPL kódjainak beállításáról bővebben a „Programozási mód megnyitása”
fejezetben olvashat.
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A RÁDIÓ LED-JELZÉSEI
Rádió állapota LED-jelzés

Csatornanév szerkesztése Piros pulzálás

Klónozási mód Két borostyánsárga pulzálás

Klónozás folyamatban Folyamatos borostyánsárga

Végzetes hiba bekapcsoláskor Egy zöld villanás, egy borostyánsárga villanás, egy zöld
villanás, majd ismétlés 4 másodpercig

Alacsony akkumulátorszint Borostyánsárga pulzálás

Lemerülés miatti kikapcsolás Gyors borostyánsárga pulzálás

Monitor A LED kikapcsolva

Bekapcsolás Folyamatos piros 2 másodpercig

„Üresjárati” programozási mód / csatornamód Zöld pulzálás

Keresési mód Gyors piros pulzálás

Adás (Tx)/Vétel (Rx) Folyamatos piros

Adás alacsony teljesítményű módban Folyamatos borostyánsárga

VOX/iVOX mód Dupla piros pulzálás

Megjegyzés:  A csatornanév szerkesztése csak a kijelzős modellekre vonatkozik.

Visszaállítás gyári beállításokra
A gyári beállítások visszaállítása minden rádiófunkciót az eredeti gyári alapértelmezett beállításra állít vissza.
Ehhez nyomja meg egyszerre a PTT, SB1 és SB2 gombokat, miközben bekapcsolja a rádiót, amíg egy magas
hangú csippanást nem hall.

Programozási funkciók

Programozási mód megnyitása
A programozási mód egy speciális rádióüzemmód, amely lehetővé teszi a rádió alapvető funkcióinak
programozását a rádió kezelőpaneljén keresztül.

A programozási módba lépéshez nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a PTT és az SB1 gombot 3
másodpercig, miközben bekapcsolja a rádiót. Egy egyedi hangjelzés hallható, amely jelzi, hogy a rádió belépett
a programozási módba. A rádió LED-je zölden pulzál.

Megjegyzés:  Az alapértelmezett programozási mód az „üresjárati” programozási mód.

Amikor a rádió programozási módban van, megjelenik a  ikon, és az aktuális csatorna neve villog, jelezve,
hogy a Csatornaválasztó gomb elforgatásával kiválaszthatja a programozni kívánt csatornát.

Programozási módban a rádió képes az egyes csatornák értékeinek beállítására a rendelkezésre álló különböző
programozási módok közötti váltással:

•  Frekvenciák,
•  CTCSS/DPL kódok (zavarszűrő kód),
•  Torzítás,
•  Sávszélesség,
•  Maximális csatornaszám,
•  Hívóhang,
•  Mikrofonerősítés, és
•  Keresés.
•  A különböző programozási kiválasztási módok közötti mozgáshoz a változtatások mentése nélkül nyomja

meg röviden a PTT gombot vagy a  gombot.
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•  A változtatások mentéséhez nyomja meg hosszan a PTT gombot. A rádió visszatér az „üresjárati”
programozási módba.

•  „Üresjárati” programozási módban a programozási módból való kilépéshez nyomja meg hosszan a PTT
gombot.

•  Amikor visszaér a programozási mód opcióinak elejére, a rádió automatikusan menti az összes elvégzett
módosítást, még akkor is, ha kikapcsolja a rádiót.

•  A programozási módból a változtatások mentése nélkül a rádió kikapcsolásával léphet ki (amíg nem ért
vissza az opciók elejére).

CPS (SZÁMÍTÓGÉPES PROGRAMOZÓ SZOFTVER)
Az ábra feliratai

Radio to be programmed programozandó rádió
USB Ports USB portok
CPS Programming Cable CPS programozókábel
Drop-in Charger Tray asztali töltő

Az XT sorozatú rádiók a CPS segítségével programozhatók. A CPS ingyenesen letölthető a
www.motorolasolutions.com weboldalról.

A CPS lehetővé teszi a felhasználó számára a frekvenciák, PL/DPL kódok, valamint egyéb funkciók, például a
közvetlen frekvenciabevitel, ismétlő/talkaround, kiválasztás, időkorlát-időzítő, teljesítményválasztás,
akkumulátortípus-választás, keresési lista, hívóhangok, torzítás, fordított burst stb. programozását.

A CPS nagyon hasznos eszköz, mivel lezárhatja az előlapi rádióprogramozást, vagy korlátozhatja bármely adott
rádiófunkció módosítását (elkerülve az előre beállított rádióértékek véletlen törlését).

Emellett biztonságot is nyújt azáltal, hogy lehetőséget ad jelszó beállítására a rádióprofil kezeléséhez. További
részletekért lásd a felhasználói kézikönyv végén található Funkciók összefoglaló táblázata részt.

Megjegyzés:  (*) A CPS programozókábel külön megvásárolható tartozék. A cikkszámmal kapcsolatos információkért
lásd a Tartozékok részt.

A CPS-ről bővebb információért lásd a CPS CD-t.

Használat és karbantartás

A külső tisztításához használjon
puha, nedves kendőt Ne merítse vízbe

Ne használjon alkoholt vagy
tisztítószereket
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Ha a rádió vízbe merül...

Kapcsolja KI a rádiót, és távolítsa el
az akkumulátort Szárítsa meg puha kendővel

Ne használja a rádiót, amíg teljesen
meg nem szárad
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